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Moekden,  de  hoofstad  van  Mantsjoerije,  met  in  1883  een 
bevolking  van  tweehonderdduizend  zielen,  had  reeds  lang 
voor  de  komst  der  Schotsche  Zendelingen  eenigszins 
kennis  gemaakt  met  het  Christendom.  Pransche  R.-K.  priesters 
hadden  zich  daar  in  1838  gevestigd  en  bezaten  er  40  jaren 
later  een  uitgebreid  terrein  met  kerk,  scholen,  weeshuizen, 
een  seminarie  voor  aanstaande  geestelijken  enz.  Daarbij 
hadden  ze,  op  het  platte  land,  ook  meerdere  dorpen,  door 
een  welvarende,  arbeidzame  en  ordelievende  bevolking  be- 
woond, waar  de  kinderen  zorgvuldig  worden  opgevoed  en 
weezen  behoorlijk  verzorgd.  Al  deze  Roomsche  stichtingen 
vormen  naar  de  Roomsche  Zendingsmethode  een  kleine 
wereld  op  zich  zelf,  die  zich  zooveel  mogelijk  van  de  anderen 
houdt  afgescheiden.  Het  schijnt  zelfs  of  de  priesters  in  de 
steden  nooit  openlijke  propaganda  maken  voor  hun  geloof 
maar  slechts  hun  eigen  menschen  bezoeken.  Zoo  merkt 
men  van  hun  werkzaamheid  naar  buiten  weinig  of  niets. 

Sedert  1867  werd  Moekden  af  en  toe  ook  door  Protestantsche 
Zendelingen  bezocht.  In  die  dagen  heerschte  er  echter  een 
zeer  vijandige  gezindheid  onder  alle  klassen  der  bevolking 
tegen  de  „vreemde  duivels"  van  wie  men  geen  goed  woord 
kon  hooren.  Zoo  was  't  voor  de  Zending  niet  gemakkelyk 
om  er  zich  te  vestigen.  Toch  begreep  men  de  hoofdstad 
te  moeten  hebben,  wilde  men  werkelijk  beslag  kunnen 
leggen  op  de  provincie.  Daarom  werd  begonnen  met  de 
vestiging  van  een  Chineesch  evangelist,  die  door  lectuur- 
verspreiding  en  een  tactvollen  omgang  met  de  bewoners, 
het  pad  voor  definitief  Zendingswerk  effende. 

De  predikanten  der  Schotsche  Vrije  Kerk  John  Ross  en 
John  Mac  Intyre  bezochten  Moekden  van  New-Chwang 
uit  meerdere  malen  en  begonnen  ondanks  veel  tegenstand 


der  bevolking  eenigen  invloed  te  krijgen.  Zoo  ontstond  er 
zelfs  een  begin  van  een  gemeente  en'  kon  men  een  kleine 
kapel  openen  waar  dagelijks  gepredikt  werd ;  overdag  voor 
de  beidenen,  's  avonds  voor  de  Christenen.  Eindelijk  was 
men  zelfs  zoo  gelukkig  een  huis  te  kunnen  koopen,  dat  tot 
woning  voor  een  Zendeling  moest  dienen. 

Toen  was  de  tijd  gekomen  waarop  Dr.  Dugald  Christie 
te  Moekden  een  medische  zendingspost  zou  openen,  't  Was 
't  vroege  voorjaar  van  1883. 

Nauwelijks  was  het  bekend  dat  een  buitenlandsch  ge- 
neesheer zich  in  Moekden  had  gevestigd,  of  van  alle  zijden 
stroomde  een  nieuwsgierige  menigte  samen  om  te  zien 
hoe  die  mensch  er  wel  uitzag  en  wat  hij  deed.  Natuurlijk 
hadden  ze  allen  een  of  andere  kwaal  waarvoor  ze  medicijnen 
kwamen  vragen.  Zij  dachten  er  voor  't  meerendeel  echter 
niet  over,  die  gevaarlijke  vreemde  middelen  in  te  nemen  — 
't  was  alleen  maar  een  middel  ter  kennismaking.  Nu  die 
werd  hun  ook  niet  geweigerd  en  toen  de  eerste  nieuws- 
gierigheid bevredigd  —  en  het  massaal  bezoek  geëindigd 
was,  kon  het  eigenlijke  ernstige  werk  beginnen.       :,i:w; 

Wat  waren  daar  echter  een  bezwaren  van  allerlei  aard 
te  overwinnen!  Daar  was  allereerst  de  woning:  een  een- 
voudig phineesch  huis,  juist  voldoende  om  den  Zendehng 
en  de  ^'nen  onderdak  te  verleenen.  Maar  de  ongenegenheid 
der  inlanders  om  aan  vreemdelingen  vast  goed  te  verkoopen, 
noodzaakte  Christie  om  in  eigen  huis  zijn  patiënten  te  ont- 
vangen en  te  behandelen  en  er  tevens  de  apotheek  te  houden. 
Bij  gebrek  aan  personeel  was  hij  dokter,  chirurg,  narcotiseur, 
apotheker  en  —  voor  zoover  zulks  mogelijk  was  —  ver- 
pleger der  naar  hunne  woningen  of  herbergen  terug  gekeerde 
zieken,  alles  tegelgk.  Daarby  kwam  een  groot  wantrouwen 
tegen  den  vreemdeling.  Velen  weigerden  zijn  geneesmiddelen 
te  gebruiken,  want  daardoor  zou  hun  hart  veranderen  en 


zij  zouden  alles  moeten  gaan  doen  wat  de  vreemdeling 
wilde  en  gelooven  wat  hij  leerde.  Anderen  vertelden  dat 
deze  blanke  gekomen  was  met  de  bedoeling  om  aan  de 
Engelschen  den  weg  te  bereiden  voor  een  Inval  in  het  land. 
Weer  anderen  —  en  dat  waren  voornameiyk  de  bewoners 
der  Mohammedaansche  wgk  te  Moekden,  onder  wie  veel 
inlandsche  dokters  —  trachtten  het  volk  op  te  zetten 
tegen  Christie  door  de  bewering,  dat  het  hem  en  andere 
vreemdelingen  er  om  tedoen  was  zich  de  oogen  en  harten 
van  kinderen  te  verschaffen.  Die  hadden  ze  n.1.  noodig 
voor  hun  geneesmiddelenen  hun  photografeeren.  „Ge  begrypt 
toch  wel,  dat  zoo'n  vierkant  kastje  niet  zien  kan,  als  er 
geen  oogen  binnen  inzitten?"  zeiden  ze  tot  elkaar. 

Meermalen  werden  dergeiyke  verdenkingen  bepaald  ge- 
vaarlijk. Zoo  gebeurde  het  dat  Christie  in  1884  eens  bezoek 
kreeg  van  een  R.  K.  geestelijke.  De  man  had  zijn  lang 
zwart  kleed  aan,  kwam  per  rijtuig,  bleef  eenigen  tijd  in 
Christie's  huis  en  vertrok  daarna  op  dezelfde  manier.  Juist 
zat  de  „apotheek-spreekkamer-operatiezaal"  vol  patiënten, 
zoodat  velen  van  het  bezoek  afwisten.  Den  volgenden  morgen 
was  er  een  groote  oploop  voor  de  woning  en  Christie  werd 
gewaarschuwd,  dat  niemand  zich  op  straat  moest  vertoonen. 
Wat  was  de  oorzaak?  Wel,  men  wist  te  vertellen  dat  die 
priester  den  vorigen  dag  onder  zijn  kleed  een  klein  kind 
had  meegebracht.  Dat  had  hij  in  een  afzonderlijk  vertrek 
met  den  dokter  gewogen,  de  waarde  er  van  bepaald  en 
de  oogen  en  het  hart  er  uit  genomen.  Die  praktijken  hadden 
ze  trouwens  al  geruimen  tijd  bij  de  hand  gehad  en  nu 
waren  er  aan  den  morgen  van  dezen  dag  drie  karren  met 
oogen  en  harten  van  kinderen  de  stad  uitgevoerd,  om  buiten 
af  voor  grof  geld  te  worden  verkocht.  ..  .  In  dit  fantastisch 
verhaal  waren  eenige  waarheidselementen:  1ste  het 
bezoek  van  den  priester ;  2de  een  Mohammedaansch  kind 


was  zoek  geraakt;  3de  een  vreemdeling,  die  eenigen  tijd 
in  Moekden  had  vertoefd,  was  dien  morgen  met  drie  karren 
vertrokken. 

't  Is  te  begrijpen,  dat,  waar  het  wantrouwen  zoo  groot 
was,  er  slechts  weinig  behoefde  te  gebeuren  om  den  tegenzin 
der  bevolking  tot  uiting  te  doen  komen.  Dat  dit  in  de 
eerste  achttien  jaren  nooit  ernstige  gevolgen  voor  de  Zending 
heeft  gehad  en  slechts  tot  wat  volksoploopen,  dreigementen 
en  werpen  met  straatvuil  beperkt  bleef,  mag  men  wel  met 
verwondering  opmerken.  Naast  den  invloed  der,  speciaal 
Dr.  Christie,  weldra  gunstig  gezinde  mandarijnen,  mag 
hiervoor  als  voornaamste  oorzaak  wel  genoemd  worden, 
de  stille,  kundige  en  zelfverloochenende  toewijding  van 
Christie  zelf,  die  met  den  geest  der  Christelijke  liefde  vervuld, 
steeds  nieuwe  lijders  de  zegeningen  van  het  Evangelie  zoo  wei 
als  van  de  medische  wetenschap  kon  doen  ervaren. 

Na  twee  jaren  zich  in  eigen  woning  te  hebben  beholpen, 
kon  men  daar  dichtbij  een  bouwvallig  huisje  inrichten  voor 
de  verpleging  van  12  patiënten.  Het  werd  dan  ook  niet 
zonder  voldoening  met  den  weidschen  naam  van  „Ziekenhuis" 
bestempeld.  Bijna  doorloopend  waren  er  alle  bedden  bezet 
en  hoe  gebrekkig  hier  de  behuizing  ook  was,  het  was  een 
tijd  van  zeer  zegenrljken  arbeid.  Men  heeft  er  ruim  een 
jaar  vertoefd,  toen  bezweken  de  muren  onder  de  zware 
zomerregens  en  moest  men  naar  een  andere  gelegenheid 
omzien.  Ditmaal  gelukte  het  een  redelijk  goed  huis  te 
huren,  dat  voor  nog  wat  meer  patiënten  ruimte  bood  en 
waar  men  weer  ruim  een  jaar  in  doorbracht. 

Onder  de  eerste  patiënten  die  in  het  zooeven  aangeduide 
„ziekenhuis"  werden  behandeld  waren  er  twee,  die  van  de 
grauwe  staar  moesten  worden  gelicht.  Dit  was  in  Mantsjoerijë 
nog  nooit  gebeurd.  De  een  was  een  koopman  uit  de  stad. 
Zijn  rechteroog  was  al  jaren  blind  en  nu  had  zijn  linker 


hem  ook  begeven.  Daar  de  man  in  breeden  kring  bekend 
was,  trok  de  gebeurtenis  zeer  de  aandacht.  Dat  men  een 
blinde  het  gezicht  zou  weergeven  was  iets  ongehoords. 
Het  kleine  ziekenhuis  was  veel  te  donker,  daarom  werd  de 
operatietafel  naar  buiten  gebracht  en  daar,  in  tegen- 
woordigheid van  een  menigte  belangstellenden,  waaronder 
ook  meerdere  mandarijnen,  werd  de  kunstbewerking  onder 
ademlooze  stilte  verricht.  Alles  ging  uitstekend  en  toen 
Christie  zyn  vingers  ophield  en  men  den  patiënt  hoorde 
tellen,  was  er  groot  enthousiasme. 

Nog  voor  dat  deze  koopman  uit  't  ziekenhuis  ontslagen 
was,  kwam  er  een  andere  blinde,  aan  de  hand  van  zijn 
zoon,  dien  hij  nog  nooit  had  gezien,  't  Was  een  dorps- 
schoolmeester, door  jaren  lange  blindheid  echter  buiten 
werk  en  zeer  arm.  't  Duurde  niet  lang  of  de  operatietafel 
werd  weer  naar  buiten  gebracht.  Ditmaal  was  een  nog 
grootere  menigte  samengestroomd,  aangelokt  door  het  ver- 
haal der  vorige  genezing.  Toen  de  man  besefte  dat  hy  weer 
zien  kon  was  hij  nauwelijks  op  de  tafel  te  houden  totdat 
zijn  zoon  geroepen  werd.  Daar  kwam  de  knaap  —  en  de 
vader  staarde  hem  voor  't  eerst  in  't  gelaat,  lang  en 
sprakeloos  ....  Weldra  mocht  de  gelukkige  genezen  naar 
zijn  dorp  terugkeeren.  Maar  na  weinige  dagen  kwam  hij 
weer  —  ditmaal  in  gezelschap  van  een  gansche  rij  blinden, 
waarvan  de  meesten  hopeloos  het  gezicht  kwijt  waren, 
sommigen  niet  eens  meer  oogen  hadden,  en  die  op  hun 
knieën  kwamen  smeeken,  dat  de  vreemde  dokter  hen  toch 
ook  ziende  mocht  maken! 

Zoo  verspreidde  zich  de  roem  der  buitenlandsche  heel- 
kunde wijd  en  zijd  en  werden  aan  het  christendom  vele 
vrienden  verschaft,  waarvan  menigeen  zich  op  den  duur 
bij  de  gemeente  aansloot. 

Eigenaardig  was  het,  dat  onder  de  vele  operatieve  gevallen 
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in  den  eersten  tijd  nooit  amputaties  voorkwamen.  Natuurlijk 
niet,  omdat  men  in  die  streken  geen  zwaar  gekwetste 
ledematen  had,  maar  omdat  een  Chinees  liever  zou  sterven 
dan  een  been  of  arm  missen,  als  hij  begraven  wordt.  Dan 
toch  zou  hy  als  een  gebrekkige  het  duistere  Onbekende 
binnentreden  I  Bovendien  Chineezen  hebben  een  wonder- 
baarlijk veerkrachtig  gestel;  men  kön  toch  niet  weten  of 
het  nog  eens  zou  genezen!  Op  den  langen  duur  kwamen  er 
dan  toch  patiënten  die,  om  hun  leven  te  redden,  in 
een  amputatie  bewilligden.  Velen  echter  te  laat;  en  zij 
bij  wie  het  nog  mogelijk  was,  eischten  in  den  eersten  tijd  steeds 
het  afgezette  lichaamsdeel  terug,  dat  dan  wel  geprepareerd 
door  hen  werd  bewaard,  totdat  het  mede  in  de  kist  ging. 

Na  veel  vergeefsche  pogingen  gelukte  het  eindelijk  op 
eenig  geschikt  terrein  voor  een  ziekenhuis  de  hand  te  leggen. 
Een  met  de  Zendelingen  bevriend  ambtenaar,  die  naar  een 
andere  provincie  werd  overgeplaatst,  bewilligde  er  in  zijn 
eigendom  aan  hen  te  verkoopen.  Het  was  slechts  een 
honderd  meter  van  Christie's  woning  verwijderd  op  een  punt 
dat  men  zich  niet  beter  kon  wenschen. 

Aan  den  oever  van  de  rustige  Kleine  Rivier,  in  het  Zuid- 
Oosten  der  stad,  dicht  bij  de  drukste  straten  en  toch  buiten 
het  gewoel,  daar  waar  Moekdens  bewoners  des  zomers  bij 
voorkeur  komen  genieten  van  de  gezondste  lucht,  die  men 
zich  denken  kan  en  zich  verlustigen  in  de  teere,  lichtrose 
lotusbloemen,  die  op  het  stille  water  droomen,  mocht  nu 
het  werk  der  Christelijke  ziekenzorg  worden  voortgezet. 

Weldra  verrees  er  een  flink  ziekenhuis,  natuurlijk  uitwendig 
geheel  in  Chineeschen  stijl,  om  het  misnoegen  der  bevolking 
niet  te  wekken,  maar  toch  zóó  dat  het  werk  er  behoorlijk 
kon  geschieden. 

De  broeders  mochten  danken,  dat  Grod  hun  ruimte  had 
gemaakt. 
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Dit  was  in  het  jaar  1887. 

»    » 

« 

Intusschen,  wat  vergde  het  groote  omzichtigheid  en 
inspanning  van  de  Europeanen  om  de  bevolking,  die  z^ 
zochten  te  winnen,  niet  door  hun  gedragingen  af  te  stoeten ! 
Immers  de  regels  der  welvoegelijkheid  naar  Chineesche 
begrippen  wijken  in  vele  opzichten  van  de  Westersche  af. 
Daardoor  maakt  ook  de  meest  beschaafde  westerling  zelfs 
op  den  eenvoudigsten  Chinees  den  indruk  van  een  lomperd, 
die  ieder  oogenblik  zondigt  tegen  de  vormen  zijner  oude 
beschaving. 

Natuurlijk  kan  men  dit  over  't  hoofd  zien  en  z'n  gang 
gaan  zonder  zich  te  bekommeren  om  wat  het  volk  zegt  en 
denkt.  Maar  wien  het  er  om  te  doen  is  de  ziel  van  't  volk 
te  bereiken  en  te  ervaren,  dat  deze  zich  voor  hem  ontsluit, 
die  zal  nog  altijd  naar  Paulus'  voorbeeld  den  Joden  een 
Jood  en  den  Grieken  een  Griek  —  en  dus  in  China  den 
Chineezen  een  Chinees  moeten  willen  worden.  Voor  die  taak 
zagen  de  Zendelingen  in  Moekden  zich  dan  ook  gesteld  — 
en  zij  was  verre  van  gemakkelijk.  ^^^  ^  ^^^^^^^      ;     <  ^ 

In  den  eersten  tijd  was  er  in  't  grootste  deel  van  Noord- 
China  en  Mantsjoerlje  nergens  een  particuliere  woning  van 
meer  dan  één  verdieping ;  slechts  tempels  hadden  meerdere 
verdiepingen  „want",  zoo  luidde  het  algemeen  gevoelen, 
„Goden  mogen  in  torens  wonen,  maar  menschen  niet". 
Hier  tegen  in  te  handelen  zou  noodlottige  gevolgen  kunnen 
gehad  hebben.  Dus  waren  de  gebouwen  der  Zending,  van 
buiten  gezien,  Chineesch  met  zware  poorten,  flinke  muren 
er  om  heen  en  verblijfplaatsen  voor  bedienden  aan  den 
ingang.  ;:;  ,:■/:■/  .;-.'::x.  . 

Dan  was  het  ook  noodig  om  rekening  te  houden  met  de 
Chineesche  kleederdracht.  Wie  in  't  publiek  verscheen  met 
een  kort  jasje  en  nauwsluitende  broek,  kwetste  het  kiesch- 


10 

heidsgevoel  der  Chineezen.  Een  fatsoenlijk  man  droeg  steeds 
een  lang  kleed.  Nog  onbehoorlijker  was  een  nauwsluitende 
kleeding  voor  vrouwen;  deze  moet  los  en  wijd  afhangend 
zijn.  Nu  waren  er  voor  menigeen  praktische  bezwaren  om 
de  volledige  Chineesche  dracht  aan  te  nemen,  maar  de 
meeste  Zendelingen  en  hun  vrouwen  zorgden  er  in  de  eerste 
25  jaren  wel  voor,  dat  zij  in  't  openbaar  uitsluitend  wijde 
kleeren,  lange  ruime  mantels,  peignoirs  en  dergelijke  japonnen 
droegen. 

Deze  uitwendige  dingen  waren  over  't  geheel  nog  ge- 
makkelijk te  regelen. 

Moeilijker  was  het  echter  om  met  de  Chineesche  omgangs- 
vormen vertrouwd  te  raken,  niet  zoozeer  waar  het  de  meer 
eenvoudige  bevolking  gold,  als  wel  in  het  verkeer  met  den 
hoogeren  stand  der  mandarijnen  of,  wat  hetzelfde  is,  der 
regeerings-ambtenaren.  Voor  het  gewone  werk  op  de  poli- 
kliniek en  in  de  ziekenzaal  was  men  met  eenige  spoedig 
te  leeren  algemeene  regels  wel  klaar,  maar  in  den  omgang 
met  de  aanzienlijken  was  het  een  hachelijke  zaak. 

Wanneer  het  bezoek  van  een  ambtenaar  wordt  aan- 
gekondigd, moeten  de  poort  en  de  huisdeur  wijd  worden 
geopend  om  hem  te  ontvangen  en  de  gastheer  behoort  zijn 
bezoeker  daar  tusschen  in  te  begroeten.  Het  Noorden  is  de 
eereplaats  boven  het  Zuiden,  het  Oosten  boven  het  Westen. 
Daarom  moet  de  gastheer  de  westzijde  van  het  pad  en  de 
huisdeur  houden  (deze  ligt  steeds  op  het  Zuiden).  Hij  mag 
ook  niet  naast  zijn  gast  loopen,  maar  steeds  een  halve  pas 
achter  hem.  In  de  kamer  komt  het  er  op  aan,  dat  men  den 
juisten  zetel  aanbiedt ;  deze  behoort  zoo  ver  mogelijk  van  de 
deur  te  staan  en  de  gastheer  moet  dichter  bij  de  deur 
zitten  dan  zijn  gast,  als  't  kan  aan  diens  westzijde.  Op  alle 
uren  van  den  dag  wordt  thee  gepresenteerd,  maar  daarvoor 
moet   het  juiste  oogenblik  worden  gekozen.  Bij  officieele 
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heidsgevoel  der  Chineezen.  Een  fatsoenlijk  man  droeg  steeds 
een  lang  kleed.  Nog  onbehoorlijker  was  een  nauwsluitende 
kleeding  voor  vrouwen;  deze  moet  los  en  wijd  afhangend 
zijn.  Nu  waren  er  voor  menigeen  praktische  bezwaren  om 
de  volledige  Chineesche  dracht  aan  te  nemen,  maar  de 
meeste  Zendelingen  en  hun  vrouwen  zorgden  er  in  de  eerste 
25  jaren  wel  voor,  dat  zt]  in  't  openbaar  uitsluitend  wijde 
kieeren,  lange  ruime  mantels,  peignoirs  en  dergelijke  japonnen 
droegen. 

Deze  uitwendige  dingen  waren  over  't  geheel  nog  ge- 
makkelijk te  regelen. 

Moeilijker  was  het  echter  om  met  de  Chineesche  omgangs- 
vormen vertrouvv^d  te  raken,  niet  zoozeer  waar  het  de  meer 
eenvoudige  bevolking  gold,  als  wel  in  het  verkeer  met  den 
hoogeren  stand  der  mandarijnen  of,  wat  hetzelfde  is,  der 
regeerings-ambtenaren.  Voor  het  gewone  werk  op  de  poli- 
kliniek en  in  de  ziekenzaal  was  men  met  eenige  spoedig 
te  leeren  algemeene  regels  wel  klaar,  maar  in  den  omgang 
met  de  aanzienlijken  was  het  een  hachelijke  zaak. 

Wanneer  het  bezoek  van  een  ambtenaar  wordt  aan- 
gekondigd, moeten  de  poort  en  de  huisdeur  wijd  worden 
geopend  om  hem  te  ontvangen  en  de  gastheer  behoort  zijn 
bezoeker  daar  tusschen  in  te  begroeten.  Het  Noorden  is  de 
eereplaats  boven  het  Zuiden,  het  Oosten  boven  het  Westen. 
Daarom  moet  de  gastheer  de  westzijde  van  het  pad  en  de 
huisdeur  houden  (deze  ligt  steeds  op  het  Zuiden).  Hij  mag 
ook  niet  naast  zijn  gast  loopen,  maar  steeds  een  halve  pas 
achter  hem.  In  de  kamer  komt  het  er  op  aan,  dat  men  den 
juisten  zetel  aanbiedt;  deze  behoort  zoo  ver  mogelijk  van  de 
deur  te  staan  en  de  gastheer  moet  dichter  bij  de  deur 
zitten  dan  zijn  gast,  als  't  kan  aan  diens  westzijde.  Op  alle 
uren  van  den  dag  wordt  thee  gepresenteerd,  maar  daarvoor 
moet   het   juiste   oogenblik  worden  gekozen.  Bij  officieele 
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gelegenheden  of  een  eerste  bezoek  neemt  de  gastheer  den 
kop  met  beide  handen  op  en  zet  hem  met  een  buiging  voor 
zijn  gast  neer.  Deze  staat  op,  neemt  hem  met  beide  handen 
aan  en  zegt  een  beleefdheid.  De  gastheer  noodigt  dan  zijn 
gast  uit  om  te  drinken  en  zij  doen  het  gelijktijdig,  waarbij 
ieder  evenveel  slokjes  neemt  als  de  ander  en  de  kop  weer 
gelijktijdig  wordt  neergezet. 

Leggen  vreemdelingen  bezoeken  af  bij  ambtenaren,  dan 
zijn  de  vormen  nog  moeilijker.  Om  te  beginnen  mag  men 
nooit  te  voet  gaan,  al  is  he  huis  ook  nog  zoo  dicht  bij. 
Dan  moet  men  in  zijn  rijtuig  blijven  zitten,  ter  wijlde  eigen 
bediende  het  visitekaartje  afgeeft  en  men  mag  niet  uitstappen 
voor  men  verzocht  wordt  om  binnen  te  komen.  Bij  't 
binnengaan  moet  men  bij  iedere  poort  en  deur  terzijde 
blijven  staan  en  zyn  gastheer  verzoeken  voor  te  gaan; 
daarbij  mag  men  zich  niet  te  gemakkelijk  laten  bewegen 
om  zelf  de  eerste  te  zijn.  In  de  kamer  mag  de  eerezetel 
slechts  onder  protest  aanvaard  en  moet,  bij  't  binnen  komen 
van  een  nieuwen  gast,  terstond  dezen  aangeboden  worden. 
Overigens  gaat  men  gelijktijdig  met  den  gastheer  zitten, 
mag  niet  te  lang  blijven,  maar  evenmin  overhaast  ver- 
trekken. 

Zoo  zijn  er  tallooze  wellevendheids vormen,  die  dienen  in 
achtgenomen  en  die  slechts  langzaam  geleerd  worden. 
Christie  begreep,  dat  het  er  voor  hem  op  aan  kwam,  de 
mandarijnen  niet  door  gebrek  aan  vormen  te  beleedigen, 
vooral  niet  in  't  bijzijn  hunner  ondergeschikten,  daar  het 
anders  zeer  te  vreezen  stond,  dat  zij  zich  üa  een  of  twee 
keer  zouden  terugtrekken  —  wat  door  hun  grooten  invloed 
op  het  volk  tot  onberekenbare  schade  voor  den  arbeid  zou 
zijn.  Hij  deed  daarom  al  zijn  best  om  van  deze  gebruiken 
ten  spoedigste  op  de  hoogte  te  komen  en  had  het  geluk 
kennis  te  maken  met  een  Tao-tai  (omgaand  rechter),   die 
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gezantschapsraad  te  Parijs  was  geweest,  veel  sympathie 
had  voor  westersche  begrippen  zoowel  als  voor  't  Christendom 
en  hem  gaarne  met  raad  en  daad  ter  hulpe  was.  Hij  werd 
er  huisdokter  en  maakte  door  hem  kennis  met  vele  andere 
mandarijnen. 

Vrywel  algemeen  is  de  opvatting,  dat  Chineezen  in  alles 
anders  zijn  dan  andere  menschen;  dat  zij  nooit  voelen, 
denken  of  handelen  als  de  anderen.  Oogenschijnlijk  is  dit 
ook  volkomen  juist.  Hun  gewoonten,  manier  van  spreken 
enz.  zijn  anders  dan  de  onze  en  hun  beschouwingen  over 
velerlei  dingen  ook  vaak  juist  omgekeerd.  Bij  een  langdurig 
verblijf  in  China  krijgt  men  dan  ook  de  levendige  over- 
tuiging, dat  men  nooit  klaar  zal  leeren  zien  achter  de 
schermen  van  hun  dagelijksch  leven,  zooals  men  dat  bij 
landgenooten  en  vrienden  kan  doen.  Daar  staat  echter  tegen- 
over dat,  wanneer  men  afdaalt  tot  den  bodem  der  mensche- 
lijke  natuur,  men  ook  hun  de  broederband  leert  reiken, 
want  sterk  en  betrouwbaar  zijn  ze  in  al  die  diepere  ge- 
voelens, die  de  hoofdmotieven  van  's  menschen  handelingen 
zijn.  Hun  hechte  familiebanden,  hun  huiselijk  geluk,  de 
liefde  voor  hun  kinderen,  hun  hartelijke  onbaatzuchtige 
vriendschap,  hun  dankbaarheid,  hun  karaktersterkte  in 
moeielijke  omstandigheden,  hun  geduld  in  't  lijden  —  het 
doet  in  geen  enkel  opzicht  onder  voor  wat  men  onder 
westersche  volken  vindt. 

Om  de  Chineezen  recht  te  beoordeelen  moet  men  de 
moeite  nemen  hun  beweegredenen  na  te  speuren. 

Er  zal  b.v.  een  man  op  straat  plotseling  ongesteld  worden 
en  ineenzakken.  Wat  gebeurt  er  dan  ?  Niets.  Voorbijgangers 
kijken  even  nieuwsgierig  om  en  vervolgen  hun  weg,  misschien 
blijven  ze  ook  wel  even  bij  hem  staan,  maar  niemand  steekt 
een  vinger  naar  hem  uit.  Ook  niet  de  winkelier  van  die 
druk  beklante  zaak,  voor  wiens  deur  hij  is  neergevallen. 
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Daar  niemand  den  man  kent,  is  het  ook  onmogelijk  zyn 
familie  of  vrienden  te  waarschuwen,  want  hij  is  bewuste- 
loos. Na  eenigen  tijd  echter  zendt  nu  de  winkelier  een  bood- 
schap naar  de  yamen  (het  stadsbestuur)  en  vandaar  komen 
eenige  boden  om  den  ongelukkige  weg  te  brengen.  In 
al  dien  tijd  is  er  evenwel  niemand  geweest,  die  hem  ook 
maar  eenige  verlichting  aanbracht. 

«Wat  een  ongevoeligheid,  wat  een  schandelijke  zelfzucht 
en  onverschilligheid",  zegt  natuurlijk  de  vreemdeling,  die 
daar  getuige  van  is. 

Maar  weet  diezelfde  vreemdeling  ook  de  reden  van  dit 
wonderlijk  gedrag?  -  ■  :> 

Een  oude  wet  zegt,  dat  zij  die  huisvesting,  voedsel  of 
bijstand  verleenen  aan  iemand  die  sterft,  daardoor  zich 
voor  hem  verantwoordelijk  stellen.  Wanneer  geen  vrienden 
hetl^k  opeischen,  moeten  zij  de  kosten  der  begrafenis  dragen. 
Komen  er  echter  vrienden  of  verwanten,  dan  loopen  zij 
de  kans,  door  dezen  als  de  bewerkers  van  's  mans  dood 
te  worden  aangeklaagd. 

De  dochter  van  den  bovengenoemden  Tao-tai  had  een 
rijk  en  hooggeplaatst  ambtenaar  gehuwd.  Op  een  dag  vond 
ze  een  ongelukkige,  ziek  en  uitgeput  door  gebrek,  op  straat 
liggen.  Zij  huurde  eenige  lieden  om  hem  naar 't  Ziekenhuis 
te  brengen,  maar  onderweg  stierf  de  man.  Zij  bekostigde 
zijn  begrafenis,  gelijkj't  gebruik  wilde.  Maar  dat  hoorden 
familiebetrekkingen  van  den  overledene  en  als  gieren  vielen 
zij  op  haar  aan.  Zij  mocht  nog  zoo'n  voorname  dame  zijn, 
maar  ze  had  honderden  taëls  *)  te  betalen  om  de  zaak  te 
sussen  en  groote  onaangenaamheden  te  voorkomen. 

Is  het  dan  wonder,  dat  men  stervende  menschen  stil  op 
straat  laat  liggen  ? 


1).    een  taêl  is  ongeveer  3  gulden. 
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Het  is  bepaald  een  oud  gebruik,  dat  in  die  wet  is  vastgelegd 
en  dat  indertijd  wel  goed  zal  zijn  geweest  om  moordaanslagen 
tegen  te  gaan.  Thans  erkennen  de  menschen  zelf,  dat  de  wet 
niet  meer  deugt ;  maar  het  is  niet  gemakkelijk  om  instellingen 
te  veranderen,  die  dateeren  uit  den  tijd  van  Abraham. 

Een  andere  grief,  die  vaak  tegen  de  Chineezen  wordt 
ingebracht  is,  dat  ze  zoo  ondankbaar  zijn.  Menigeen  meende 
hen  edelmoedig  en  welwillend  te  behandelen  en  moest 
ondervinden,  dat  men  zich  met  tegenzin  van  hem  afwendde. 
Gewoonlijk  is  dan  de  zaak  echter  deze,  dat  weldoener 
en  beweldadigde  elkaar  niet  begrijpen.  De  laatste  denkt, 
dat  de  eerste  voor  al  wat  hij  doet  betaald  wordt  —  waarom 
zou  hij  er  dan  dankbaar  voor  zijn?  Maar 't  kan  ook  wezen, 
dat  de  ander  zijn  weldaden  bewijst  op  een  voor  den  be- 
giftigde beleedigende  manier.  Deze  is  dan  te  beleefd  om 
dat  te  zeggen ;  maar  't  is  toch  wel  wat  veel  gevergd,  dat 
hij  er  ook  nog  voor  zou  bedanken! 

Wanneer  Chineezen  begrijpen,  dat  ze  vriendelijk  worden 
bejegend  en  iets  ontvangen  waar  ze  geen  recht  ophebben, 
dan  is  hun  dankbaarheid  oprecht  en  praktisch.  In  het 
Ziekenhuis  te  Moekden  heeft  men  bij  dertig -jarige  ervaring 
vrij  wat  minder  ondankbaarheid  ontmoet  dan  in  't  vaderland. 
Behalve  de  armen,  die.  vrybedden  hebben,  betalen  alle 
patiënten  voor  hun  eten.  Daarenboven  geven  velen  groote 
giften.  Eens  bracht  een  man  een  shilling  en  verklaarde, 
dat  hij  bij  't  verlaten  van  het  Ziekenhuis  dat  bedrag  was 
schuldig  gebleven.  Daarom  had  hij,  voor  naar  zijn  veraf- 
gelegen dorp  terug  te  keeren,  zich  een  maand  als  boeren- 
knecht verhuurd,  totdat  hij  dat  geld  had  oververdiend . 
„U  hebt  mij  voor  niets  behandeld",  zei  hij,  „maar  voor 
mijn  eten  behoor  ik  U  te  betalen." 

Tijdens  de  Boksersonlusten  liep  het  gerucht,  dat  Christie 
zich  in  een  bosch  dichtbij   Moekden   had   verborgen.   Een 
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paardenkooper,  die  indertijd  in  't  Zieken  huis  was  verpleegd, 
een  eerste  bedrieger,  die  vroeger  er  het  grootste  pleizier 
in  zou  gehad  hebben  als  hij  Christie  eens  kon  beetnemen, 
kocht  toen  een  mand  met  allerlei  groenten  en  zocht  daarmee 
een  ganschen  dag  in  het  bosch  of  hij  den  Zendeling  ook 
kon  vinden,  ofschoon  hij  wist,  dat  ieder,  die  een  vreemdeling 
hielp,  onvoorwaardelijk  met  den  dood  werd  bedreigd. 

En  laat  men  toch  niet  gelooven  dat  Chineezen  gierig 
zijn.  Het  tegenovergestelde  is  waar.  Zooals  zij  echter  niets 
systematisch  doen,  doen  zij  het  ook  niet  met  geven.  Maar 
als  er  wat  gevraagd  wordt,  zijn  ze  mild.  De  geschenken» 
die  ze  elkaar  geven  bij  een  huwelijk  een  begrafenis,  de  ge- 
boorte van  een  oudsten  zoon  ot  eenige  andere  gelegenheid, 
gaan  naar  onze  opvatting  vaak  hun  krachten  te  boven. 
Wanneer  een  Zendeling,  die  een  tijd  in  hun  midden  heeft 
verkeerd,  met  verlof  gaat,  zullen  ze  hem  overladen  met 
cadeaux,  ofschoon  ze  heel  goed  weten,  dat  hij  hun  dat 
nooit  kan  vergelden.  En  het  tegenwoordig  ziekenhuis,  zoo- 
wel als  het  medisch  college,  zijn  ook  de  sprekende  getuigen 
der  Chineesche  mildheid,  waardoor  ze  grootendeels  zijn 
gesticht  en  worden  onderhouden.  Veel  wordt  steeds  ge- 
klaagd over  de  onbetrouwbaarheid  der  Chineezen.  By 
nadere  kennismaking  blaken  zij  —  ook  de  kooplieden  —  niet 
minder  betrouwbaar  dan  andere  volken.  Meermalen  gebeurde 
het,  dat  Chineezen  contracten  hadden  gesloten  met  vreem- 
delingen, waarbij  zij  door  onvoorziene  omstandigheden 
schade  leden,  doch  die  ze  daarom  niet  minder  stipt  na- 
kwamen. En  zij  vonden  dat  eenvoudig  vanzelfsprekend. 
Dit  staat  echter  vast:  wie  zelf  geen  vertrouwen  schenkt, 
wordt  niet  vertrouwd. 

Er  zijn  vreemdelingen,  die  hun  leven  lang  in  China 
woonden  en  geen  goed  woord  van  den  Chinees  kunnen 
zeggen.  Men  kan  erop  aan,  dat  de  reden  hier  van  willens  of 
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onwillens  bij  hen  zelf  ligt.  Als  iemand  bijv.  op  eenbloote 
verdenking  of  in  drift  of  in  ieder  geval  om  een  reden,  die 
een  Chinees  niet  kan  billijken,  een  bediende  heeft  ont- 
slagen, dan  zal  hij  uiterst  bezwaarlijk  voor  de  tweede 
maal  een  betrouwbaar  bediende  weervinden.  Gelukt  hem 
dit  nog,  maar  komt  er  onverhoopt  weer  een  misverstand, 
dan  staat  hij  voor  goed  bekend  als  iemand,  bij  wien  geen 
flinke  bediende  het  kan  uithouden  en  hij  zal  zijn  heele 
leven  blijven  tobben  met  ongewenscht  personeel,  dat  alleen 
bij  hem  in  dienst  gaat  om  hem  zooveel  mogelijk  te  bestelen. 

De  klacht  over  onbetrouwbaarheid  der  Chineezen  is  echter 
zeer  verklaarbaar,  ook  al  weer  uit  een  algemeen  heerschende 
gewoonte,  n.1.  om  bij  alles  commissieloon  te  berekenen. 
Als  men  iets  koopt  of  verkoopt  —  onverschillig  wat  — 
komt  een  zeker  percentage  in  den  zak  van  hem  door  wien 
men  de  zaak  laat  verrichten.  Hoe  voornamer  persoon,  hoe 
hooger  het  commissieloon,  dat  hij  moet  betalen.  Dit  is  een 
vaste  regel  in  het  geheele  land  en  wordt  voor  ieder  als 
een  onvervreemdbaar  recht  geacht,  van  den  hoogsten 
ambtenaar  tot  den  geringsten  bediende.  Het  is  natuurlijk 
een  verkeerde  gewoonte,  die  tot  allerlei  misbruiken  aanleiding 
geeft,  maar  als  't  maar  binnen  de  perken  blyft  ziet  niemand 
er  iets  oneerlij ks  in. 

Ondanks  zijn  schijnbare  ongevoeligheid  is  de  Chinees 
licht  geraakt  en  zenuwachtig.  Als  hij  denkt,  dat  iets  on- 
vermy delijk  is,  zal  hij  verdragen  en  door  niets  verraden 
wat  er  in  hem  omgaat.  Maar' wanneer  hij  in  zijn  eer  is 
getast  of  onbillijk  behandeld,  dan  kan  hij  zich  zoo  opwinden, 
dat  hij  al  zijn  zelfbeheersching  verliest.  Een  veelvoorkomende 
ziekte  oorzaak  is:  een  aanval  van  woede.  In  't  Ziekenhuis 
was  een  patiënt,  die  op  een  avond  plotseling  zijn  spraak 
verloor,  terwijl  zich  verontrustende  verschijnselen  en  zeer 
hooge  temperatuur   voordeden.   Bij   onderzoek  bleek,  dat 
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zijn  knecht  juist  van  hem  was  weggeloopen  en  hij  zich 
erg  boos  had  gemaakt.  Toen  't  gelukt  was  dien  man  weer 
tot  zijn  plicht  te  brengen,  herstelde  de  patiënt  en  werd 
van  lieverlede  weer  normaal. 

Bij  een  volk  van  zoo'n  temperament  is  veel  zelfmoord 
te  verwachten.  Dit  komt  dan  ook  vaak  voor;  maar  niet 
om  dezelfde  redenen  als  in  Europa.  Een  Chinees  berooft 
zich  niet  van  't  leven  uit  levensmoeheid  of  laffe  vrees 
voor  de  gevolgen  zijner  daden.  Hij  komt  er  toe  bt  door 
toomelooze  drift,  of  omdat  hij  met  zijn  dood  een  vijand 
kan  schaden.  Gij  zult  bijv.  iemand  geld  hebben  geleend 
en  hij  kan  't  u  niet  teruggeven.  Gij  maakt  het  hem  lastig,  en 
„neemt  zijn  gelaat  weg"  d.  i.  gij  maakt  hem  te  schande 
voor  de  menschen  —  om  zich  op  u  te  wreken  maakt  hij 
zich  van  kant  en  gij  krijgt  de  schuld  van  zijn  dood  Of 
wel,  ge  hebt  een  proces,  dat  gij  wint,  maar  uw  tegenpartij 
pleegt  zelfmoord  —  en  't  zou  u  beter  zijn  geweest  zoo  gij 
de  zaak  maar  hadt  verloren! 

In  Moekden  woonde  een  rijke  familie,  die  een  stuk  grond 
had,  dat  paalde  aan  het  erf  van,  naar  verhouding,  arme 
buitenlui.  Er  kwam  verschil  over  de  grensscheiding  en  de 
zaak  werd  voor  't  gerecht  gebracht.  Door  zijn  geld  won  de  rij- 
ke het.  Den  volgenden  dag  pleegde  een  zoon  van  den  armen 
man  zelfmoord  voor  zijn  deur  en  hij  moest  veel  betalen 
om  de  ouders  schadeloos  te  stellen.  Toen  dit  gebeurd  was, 
deed  een  andere  zoon  het  zelfde,  terwijl  hij  ieder  tot  getuige 
nam,  dat  hij  dit  deed  om  het  onrecht  te  wreken  dat  zijn 
ouders  door  dien  man  hadden  geleden.  Ditmaal  werd  een 
veel  zwaardere  vergoeding  gevraagd  en  na  maandenlang 
tegenstribbelen  betaald.  Toen  vermoordde  zich  nog  een  derde 
zoon  en  het  bedrag  van  het  weer  hooger  bloedgeld  maakte 
den  voorheen  rijken  man  armer  dan  zijn  tegenstander.  Nu 
werd   er  andermaal   geprocedeerd   en    thans   won  het  de 
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familie  op  het  land.  —  Het  gevoel  voor  de  eer  der  familie 
is  zeer  sterk,  maar  het  uit  zich  anders  dan  bij  ons. 

Men  houdt  wraakneming,  of  vergelding  voor  plicht.  Als 
iemand  u  verongelijkt  „verliest  ge  uw  gelaat",  als  ge  niets 
tegen  hem  doet.  Onder  het  ruwe  volk  zijn  de  wraaknemingen 
soms  vreeseltjk  wreed.  Eens  kwam  een  man  bij  Christie  wien 
een  stuk  van  zijn  tong  was  afgebeten  door  zijn  vijand,  een 
ander  maal  iemand  met  uitgestoken  oogen  en  afgekapte 
handen,  ja  zelfs  eens  een  ongelukkige  dien  men  alle  vier  de 
oogleden  had  afgesneden.  (Door  plastische  operaties  was  het 
mogelijk  de  arme  starende  oogen  weer  eenige  besch\itting  te 
geven.)  In  't  algemeen  echter  wordt  jhet  gebruik  van  ruw 
geweld  veroordeeld.  Men  acht  de  tong  een  waardiger  wapen. 
Wanneer  ge  met  verbazing  een  welopgevoed  en  goed  gekleed 
persoon  in  de  ergste  scheldwoorden  hoort  uitvaren  en  ge  vraagt 
hem,  hoe  dit  nu  toch  mogelijk  is,  zal  hij  u  kalm  antwoorden : 
„Hij  hoonde  me  en  dus  moest  ik  hem  natuurlijk  vervloeken 
anders  zou  ik  mijn  gelaat  verliezen."  Het  Christelijk  gebod 
„zegent  ze  die  u  vervloeken"  beveelt  zich  ook  aan  den  natuur- 
lijken mensch  in  China  niet  aan!  vyi;c> 

De  Westersche  wereld  heeft  China  vooral  zeer  achterlijk 
gevonden  in  beschaving,  omdat  het  zich  zoo  weinig  interes- 
seerde voor  de  moderne  oorlogvoering.  Ondanks  zijn  tal- 
looze  millioenen  kon  men  het  met  één  oorlogsschip  de  wet 
voorschrijven.  Daarom  werd  het  geminacht,  't  Is  echter 
de  vraag  of  China's  ideaal  van  beschaving  niet  hooger  staat 
dan  dat  der  z.  g.  cultuurvolken,  die  naar  den  stelregel 
handelen,  dat  macht  boven  recht  gaat.  In  China  heeft  men 
langen  tijd  gedacht,  dat  de  geest  gaat  boven  de  stof, 
verstand  boven  lichaamskracht  en  dat  een  beroep  op  de  rede 
beter  is  dan  een  beslissing  door  wapengeweld.  Arbitrage 
is  China's  ideaal.  Er  was  altijd  eenige  militaire  macht 
noodig,  maar  dat  was  meer  gewapende  provinciale  politie 
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dan  een  leger  en  het  verschil  in  rang  tusschen  burgerlijke 
en   militaire  ambtenaren   toont  hoe  men  op  het  vechten 

neerzag,  v;'' ■.-'..■  \, :: 

De  Rede  wordt  als  't  hoogste  beschouwd  en  telkens  doet 
men  op  haar  een  beroep.  Geen  scherper  veroordeeling  kan 
een  man,  een  familie,  een  gemeente,  een  natie  treffen  dan 
dat  zij  ontbloot  zijn  van  rede  of  van  het  „rechte  beginsel", 
zooals  het  woord  ook.  kan  vertaald  worden.  Wanneer  een 
vreemde  natie  een  klaarblijkelijk  onrechtvaardige  eisch 
stelt,  onder  bedreiging  met  geweld  en  China  moet  toegeven, 
dan  vindt  niemand  dat  hierdoor  de  superioriteit  der  vreem- 
delingen gebleken  is;  eer  het  tegendeel.  Want  het  is  toch 
maar  een  treurige  zaak,  die  tot  geweld  haar  toevlucht 
moet  nemen.  Die  zulk  een  zaak  voorstaan,  bewijzen  ten 
duidelijkste,  dat  zij  de  Rede  niet  op  hun  hand  hebben. 

Deze  opvatting  wordt  zoowel  in  't  gemeentelijk-  als  per- 
soonlijk leven  gehuldigd.  Het  heeft  veelmeer  effect,  wanneer 
men  een  beroep  doet  op  iemands  gevoel  voor  recht  en  rede  dan 
wanneer  men  hem  met  arrest  zou  straffen.  Algemeen  is  't 
gebruik,  om  oneenigheden  door  bemiddeling  van  tusschen- 
personen  of  scheidsrechters  te  beslechten.  Totdat  de  Rus- 
sisch-Japansche  oorlog  westersche  zeden  en  gewoonten 
invoerde,  was  er  niet  èèn  politieagent  in  Moekden  of  eenige 
andere  Chineesche  stad ;  en  er  was  er  ook  geen  noodig ! 
Wel  waren  er  nachtwachts  en  boden  van  de  yamen,  die 
iemand  zouden  komen  arresteeren  als  daar  om  gevraagd 
werd;  maar  de  rust  van  de  stad  werd  door  haar  eigen 
burgers  gehandhaafd. 

Op  de  patriarchale  familieverhoudingen,  waarbij  van  20 
tot  150  zielen  samen  wonen  als  leden  van  èèn  gezin,  heeft 
de  westerling  doorgaans  ook  heel  wat  te  zeggen,  omdat 
daar  familiet wisten  uit  voortkomen.  Maar  zouden  wij  ons 
zelfs  kunnen  indenken   dat   zoo'n   gebruik   in   't   Westen 
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bestond?  De  onvrede  zou  zoo  hevig  en  constant  zyn,  dat 
het  niet  was  uit  te  houden.  En  in  China  leven  de  meeste 
dezer  volkrijke  gezinnen  in  een  bewonderenswaardige 
vriendschap  en  genegenheid  samen.  Alle  leden  der  familie 
worden  bestuurd  door  den  ouden  grootvader  of  grootmoeder, 
wiens  woord  wet  is  en  die  in  ieder  geschil  als  scheidsrechter 
optreedt. 

Is  de  eerste  indruk,  dien  de  vreemdeling  in  dit  merk- 
waardige land  krygt,  dat  de  Chineezen  in  alles  het  tegen- 
overgestelde zijn  van  de  westerlingen  —  als  hij  bij  langer 
verblijf  hen  meer  van  nabij  leert  kennen,  verandert  hij 
van  gedachten  en  gaat  hij  zien,  hoe  wij  in  werkelijkheid 
aan  elkander  gelijk  zijn.  Een  boerderij  met  jongens  en 
meisjes,  die  bij  hun  ouders  en  grootouders  gezond  en  vrooltjk 
opgroeien,  de  dorpsschool  bezoeken  of  thuis  meehelpen, 
terwijl  de  volwassenen  in  huis  en  op  't  land  hardwerken 
en  de  oude  lui  zich  koesteren  in  het  zonnetje  of  op  het 
warmste  plekje  bij  den  haard  zitten  te  dommelen  —  dat 
is  wel  precies  hetzelfde  als  bii  onze  veldarbeiders  en  boeren. 
Een  enkel  ding  uitgezonderd :  de  godsdienstige  achtergrond 
van  't  leven  bestaat  hier  niet! 

In  waarheid  is  dit  het  eenig  werkelijke  verschil.  Met 
godsdienst  wordt  in  Mantsjoeryë  over  't  algemeen  niet 
gerekend.  Men  heeft  geen  hooge  idealen,  waarvoor  men 
leeft,  niets  om  de  eentonige  gelijkvloersche  dagtaak  door 
te  verheffen,  geen  verlangen  naar  geestelijken  en  zedeltj ken 
groei  in  dit  leven,  geen  hoop  op  een  hiernamaals.  Men 
mag  een  gift  geven  voor  den  bouw  van  een  tempel,  of 
wat  wierook  branden  voor  een  afgodsbeeld,  maar  dat  is 
gewoonlijk  allerminst  uit  godsdienstzin.  Men  doet  het 
eenvoudig  by  wijze  van  assurantie,  om  de  booze  machten, 
die  zijn  huis  zouden  kunnen  schaden,  tevreden  te  stellen ; 
of  om   eenig  tijdelijk  voordeel  zich  te  verwerven  of  in  't 
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beste  geval  om  de  straf  te  ontgaan  die  eigen  bewust  of  on- 
bewust bedreven  zonden  natuurlijk  met  zich  zouden  brengen. 

De  Chinees  ziet  dat  de  eenige  godsdienstige  menschen, 
waarvan  hij  ooit  heeft  gehoord,  Buddhistische  en  Toïstische 
priesters  en  zij  die  een  gelofte  hebben  gedaan  om  in  naam 
van  den  godsdienst  allerlei  moeilijke  dingen  te  doen,  zich 
ook  aan  alle  mogelijke  ondeugden  overgeven.  Zijn  helder 
inzicht  doet  hem  de  kloof  zien  tusschen  godsdienst  en 
zedelijkheid  en  hij  maakt  er  de  gevolgtrekking  uit,  dat 
godsdienst  ook  waardeloos  is.  Intusschen  heeft  hij,  als 
erfenis  van  het  voorgeslacht,  dat  in  de  verheven  zedeleer 
van  Confucius  is  onderwezen,  zeer  hooge  achting  voor 
een  rechtschapen  levenswandel,  ook  al  leidt  hij  zelf  dien 
niet.  Voor  de  groote  menigte  —  de  volgers  van  enkele 
Buddhistische  secten  uitgezonderd  —  bestaat  godsdienst 
eenvoudig  niet,  hoe  bljgeloovig  men  overigens  mag  zijn. 
Dit  stoffelijk  leven  is  het  eenige,  dat  zij  kennen  en  waar 
zij  zich  om  bekommeren.  Zelfs  de  waardeering 
hebben  voor  oprechtheid  en  zedelijkheid,  spruit  voort  uit 
de  ervaring,  dat  deze  op  den  duur  het  meeste  voordeel 
aanbrengen.  Datgene  moet  men  doen,  waarmee  men  geld 
kan  verdienen,  of  waardoor  men  't  zich  aangenaam  kan 
maken  in  de  wereld  en  bovenal  waardoor  men  zijn  toe- 
komst kan  verzekeren. 

Iemand  is  trouw  aan  de  nagedachtenis  van  zijn  voorouders 
en  bidt  eerbiedig  op  hun  graven;  en  wanneer  zijn  tijd 
gekomen  is  zal  hij  verzameld  worden  tot  zijne  vaderen  en 
zijn  kinderen,  die  het  van  hem  hebben  geleerd,  zullen  op 
hun  beurt  bidden  op  zijn  graf.  „Wat  nuttigheid  zal  hem 
dat   zijn?"   vragen   wij.   En   de  millioenen  inwoners  van 

Mantsjoerijë  antwoorden  allen:  „Wie  weet?"  .  ... 

*      » 
* 

Toch  is  Mantsjoerijë  over  't  algemeen  ontvankelijker 
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geweest  voor  't  Christendom  dan  eenig  ander  deel  van  China. 
Dit  is  in  de  eerste  plaats  toe  te  schrijven  aan  zijn  gemengde 
bevolking.  Kolonisten  uit  alle  streken  van  het  reusachtige 
rijk  hebben  zich  n.  1.  in  den  loop  des  tijds  daar  gevestigd 
en  zich  met  de  Mantsjoes  en  de  oude  oorspronkelijke  be- 
woners des  lands  vermengd.  Zoo  leerde  men  wederzijds 
elkanders  inzichten  kennen,  kreeg  nieuwe  indrukken  en 
moest  ook  een  nieuwe  godsdienst  den  mensch  en  niet  meer 
zoo  iets  onmogelijks  schijnen.  De  innerlijke  drang  om  een 
godsdienst  te  vinden  waaraan  men  houvast  had,  maakte 
dat  duizenden  Mantsjoersche  Chineezen  zich  bij  Buddhistische 
secten  aansloten,  zoekend  naar  waarheid.  Deze  secten  heb- 
ben groote  beteekenis  voor  het  christendom  gehad.  Uit  hen 
zijn  eenige  van  de  trouwste  geloovigen  en  diepste  denkers 
voortgekomen;  maar  tegelijkertijd  ook  de  felste  en  meest 
besliste  tegenstanders. 

In  nog  moedere  mate  is  de  voortgang  van  het  christen- 
dom in  Mantsjoerije  te  danken  aan  de  taktiek,  die  men 
daar  van  den  aanvang  af  bij  het  zendingswerk  heeft  gevolgd. 
Deze  komt  v.  n.  1.  hier  op  neer,  dat  de  Christelijke  kerk 
Chineesch  moest  zijn  en  niet  op  buitenlandsche  leest  ge- 
schoeid. De  nieuwe  leden  werden  opgewekt  om  zelf  het 
ontvangen  licht  te  gaan  verspreiden.  Van  't  begin  af  werd  die 
taak  op  de  schouders  van  Chineesche  evangelisten  en  ge- 
loovigen gelegden  zij  hebben  dan  ook  de  duizenden  gewonnen. 
De  kerk  is  Chineesch  zoowel  in  haar  organisatie  als  haar 
beheer.  Ofschoon  allerlei  verschillende  Zendingscorporaties 
er  werkten,  zooals,  behalve  de  vrije  Schotsche  kerk,  de 
lersch  Presbyt.  Kerk,  Britsch-  en  Buitenl.  Bijbelgenoot- 
schap en  de  Deensche  Luthersche  Kerk,  heeft  men  steeds 
angstvallig  het  gebruik  der  verschillende  namen  vermeden. 
De  menschen  kwamen  niet  onder  een  of  ander  genootschap. 
Voor  den  Chineesch  was  het  alles  èèn :  men  ging  behooren 
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tot  de  Christelijke  Kerk  van  Mantsjoerij'é,  Toen  de  gemeente 
in  Moekden  zoo  groot  was  geworden  dat  men  een  nieuwe 
Kerk  noodig  had,  werd  deze  niet  gezet  in  de  nabijheid 
der  Zendingsgebouwen,  maar  op  een  geschikte  plaats  vrij 
wel  in  't  midden  van  de  stad.  Zij  werd  opgetrokken  in 
zuiver  Chineeschen  stijl,  met  pagoda  toren,  waar  de 
Chineezen  zeer  trotsch  op  waren  en  kon  7  of  800  men- 
schen  bevatten.  Later  werden  er  achtereenvolgens  twee 
pastorieën  bijgezet  voor  de  twee  Chineesche  predikanten 
der  gemeente,  zoodat  er  geen  spoor  van  vreemden  invloed 
was  te  zien. 

Bij  dit  alles  dient  dan  gevoegd  de  invloed  der  Medische 
Zending,  die  zooveel  er  toe  bijdroeg  dat  het  veroordeel 
tegen  het  Christendom  werd  overwonnen  en  zijn  leer  wijd  en 
zijd  bekend  raakte.  In  Mantsjoerije  heeft  zij  een  grootere  plaats 
ingenomen  dan  in  de  meeste  andere  provincies.  Eerst  werd 
Moekden  een  centraalpunt  voor  Medischen  zendingsarbeid, 
toen  volgden  met  tusschenpoozen  van  enkele  jaren  Liaoyang, 
Kwanchengjze,  Kirin  en  andere  steden,  totdat  er  nu  in  18 
verschillende  plaatsen  der  provincie  ziekenhuizen  zyn 
opgericht. 

De  werkmethode  voor  Medische  Zending  is  aldus:  men 
begint  met  rond  te  reizen.  Daardoor  leert  de  bevolking  den 
Zendeling  en  deze  het  volk  kennen;  er  worden  vriend- 
schapsbetrekkingen aangeknoopt  en  door  den  geneeskundigen 
arbeid  wordt  de  beteekenis  van  het  Christendom  gevoeld. 

Vervolgens  houdt  men  een  polikliniek.  Daar  komen  de 
menschen  in  menigte.  Gredurende  de  eerste  12  jaren  werden 
twee  dagen  in  de  week  beschikbaar  gesteld  voor  mannen  en 
twee  voor  vrouwen;  de  beide  andere  dagen  bleven  vrij 
voor  operaties. 

Bij  't  begin  van  den  Japansch-Chineeschen  oorlog,  in 
den  zomer  van  1894  waren  er  ochtenden  met  twee  hon- 
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derd  patiënten.  Na  dien  oorlog  kwam  er  een  ziekenhuis 
speciaal  voor  vrouwen,  onder  vrouwelijke  artsen  en  kon 
Christie  vier  dagen  in  de  week  gebruiken  voor  zijn  kliniek. 
In  den  zomer  van  1918  had  hij  meer  dan  vierhonderd 
menschen  op  een  morgen,  behalve  de  driehonderd  in  de 
vrouwenkliniek. 

Deze  menschen  komen  al  vroeg  in  den  morgen,  vooral 
's  zomers  en  dan  wordt  er  den  geheelen  ochtend  in  de 
wachtkamer  gepreekt.  Sommigen  die  tijd  genoeg  hebben 
om  te  blijven,  komen  na  het  geneeskundig  onderzoek  terug 
om  nog  wat  meer  te  hooren.  Natuurlijk  valt  ook  hier 
„veel  zaad  bij  den  weg",  maar  af  en  toe  valt  er  ook  wel 
eens  wat  in  goede  aarde.  Het  kan  gebeuren  dat  iemand 
begint  te  luisteren,  omdat  hij  onder  't  wachten  niets  be- 
ters te  doen  had  en  dat  hy  daarna  er  meer  van  wil 
weten  omdat  „de  woorden  goed  zijn".  Ook  komt  het  voor 
dat  menschen,  die  schijnbaar  ongevoelig  bleven,  toch  in 
hun  hart  zulk  een  indruk  ontvingen,  dat  zij,  als  ze  later 
nog  eens  met  het  Evangelie  in  aanraking  kwamen,  het 
met  blijdschap  aanvaardden.  Weer  anderen  koopen  boeken 
en  traktaten,  die  hun  weg  vinden  naar  verafgelegen  plaat- 
sen, waar  nooit  een  Zendeling  is  geweest. 

Door  het  rondreizen  en  de  polikliniek  komt  men  ten 
laatste  zoover,  dat  er  een  ziekenhuis  kan  worden  opge- 
richt. Daar  wordt  zoowel  op  medisch  als  geestelijk  terrein 
het  beste  werk  verricht.  Men  kan  er  toezicht  houden  op 
een  behoorlijk  gebruik  der  medicijnen  en  nagaan  wat  ze 
uitwerken ;  men  kan  er  opereeren  en  de  wond  zoo  dikwijls 
verbinden  als  noodig  is;  men  leert  zijn  patiënt  goed  ken- 
nen, kan  met  hem  over  zijn  moeiten  spreken,  op  zijn  be- 
zwaren antwoorden  en  —  wat  misschien  nog  wel  het  meest 
zegt  van  alles  —  hem  dag  aan  dag  een  werkdadig  chris- 
tendom toonen. 
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derd  patiënten.  Na  dien  oorlog  kwam  er  een  ziekenhuis 
speciaal  voor  vrouwen,  onder  vrouwelijke  artsen  en  kon 
Christie  vier  dagen  in  de  week  gebruiken  voor  zijn  kliniek. 
In  den  zomer  van  1913  had  hij  meer  dan  vierhonderd 
menschen  op  een  morgen,  behalve  de  driehonderd  in  de 
vrouwenkliniek. 

Deze  menschen  komen  al  vroeg  in  den  morgen,  vooral 
's  zomers  en  dan  wordt  er  den  geheelen  ochtend  in  de 
wachtkamer  gepreekt.  Sommigen  die  tijd  genoeg  hebben 
om  te  blijven,  komen  na  het  geneeskundig  onderzoek  terug 
om  nog  wat  meer  te  hooren.  Natuurlijk  valt  ook  hier 
.,veel  zaad  bij  den  weg",  maar  af  en  toe  valt  er  ook  wel 
eens  wat  in  goede  aarde.  Het  kan  gebeuren  dat  iemand 
begint  te  luisteren,  omdat  hij  onder  't  wachten  niets  be- 
ters te  doen  had  en  dat  hij  daarna  er  meer  van  wil 
weten  omdat  ,,de  woorden  goed  zijn".  Ook  komt  het  voor 
dat  menschen,  die  schijnbaar  ongevoelig  bleven,  toch  in 
hun  hart  zulk  een  indruk  ontvingen,  dat  zij,  als  ze  later 
nog  eens  met  het  Evangelie  in  aanraking  kwamen,  het 
met  blijdschap  aanvaardden.  Weer  anderen  koopen  boeken 
en  traktaten,  die  hun  weg  vinden  naar  verafgelegen  plaat- 
sen, waar  nooit  een  Zendeling  is  geweest. 

Door  het  rondreizen  en  de  polikliniek  komt  men  ten 
laatste  zoover,  dat  er  een  ziekenhuis  kan  worden  opge- 
richt. Daar  wordt  zoowel  op  medisch  als  geestelijk  terrein 
het  beste  werk  verricht.  Men  kan  er  toezicht  houden  op 
een  behoorlijk  gebruik  der  medicijnen  en  nagaan  wat  ze 
uitwerken ;  men  kan  er  opereeren  en  de  wond  zoo  dikwijls 
verbinden  als  noodig  is;  men  leert  zijn  patiënt  goed  ken- 
nen, kan  met  hem  over  zijn  moeiten  spreken,  op  zijn  be- 
zwaren antwoorden  en  —  wat  misschien  nog  wel  het  meest 
zegt  van  alles  —  hem  dag  aan  dag  een  werkdadig  chris-' 
tendom  toonen. 
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Niemand  is  verplicht  de  godsdienstoefeningen  bij  te 
wonen,  maar  de  meeste  patiënten  komen  graag,  aange- 
trokken door  de  liederen,  die  zij  hooren  zingen.  Van  den 
aanvang  af  was  er  een  evangelist  aan  het  ziekenhuis  ver- 
bonden om  de  godsdienstoefeningen  te  leiden,  de  belang- 
stellenden te  onderrichten  en  confcict  te  blijven  houden  met 
wie  van  hen  het  ziekenhuis  hadden  verlaten.  Dit  werk 
wordt  echter  niet  aan  die  evangelisten  overgelaten,  want 
ook  de  doktoren,  assistenten  en  verplegers  nemen  daaraan 
deel  en  menig  levend  lid  der  christelijke  gemeente  hoorde 
het  eerst  van  Christus  in  de  ziekenzalen. 

Toen  in  1887  de  opening  van  een  nieuw  ziekenhuis  meer 
ruimte  gaf,  steeg  het  getal  verpleegden  snel.  In  de  eerste 
jaren  kwam  het  dikwyls  voor,  dat  patiënten  in  het  zieken- 
huis gedoopt  werden,  zoodat  toen  de  directe  vruchten  der 
Medische  Zending  gemakkelijk  konden  worden  overzien. 
In  vier  jaar  gingen  54  patiënten  tot  het  Christendom  over. 
Toen  later  de  gemeente  sterk  was  uitgebreid  en  er  zoo 
goed  als  geen  vijandschap  meer  tegen  haar  werd  gekoes- 
terd, achtte  men  het  noodigeen  andere  regeling  te  trefifón, 
daar  men  vreesde,  dat  deze  of  gene  uit  dankbaarheid 
christen  zou  worden,  zonder  goed  te  weten  wat  daar  eigen- 
lijk aan  vast  was.  Daarom  werd  afgesproken,  dat  —  bizondere 
gevallen  daargelaten  —  niemand  gedoopt  zou  worden,  dan 
na  een  proeftijd  van  drie  maanden.  Later  werd  dit  verlengd 
tot  9  maanden.  Zoo  is  nu  niet  meer  uit  te  maken,  hoevelen 
door  toedoen  der  Medische  Zending  tot  geloof  zijn  gekomen. 
Dat  echter  zoo'n  proeftijd  noodig  was  bewijst  wel  't  feit, 
dat  eens  een  geheel  dorp  door  den  invloed  van  een  ex- 
patient  tot  het  christendom  overging,  terwijl  de  man  zelf 
later  weer  een  opiumschuiver  werd  en  tot  nog  andere 
verkeerde  dingen  kwam. 

Eindelijk  moet  nog  met  nadruk  gewezen  op  een  belang- 
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rijk  onderdeel  der  Medische  Zending:  het  kweeken  van 
helpers.  Dit  was  een  der  eerste  moeilijkheden,  waarmee 
de  zendeling-arts  in  China  had  te  worstelen,  dat  hij  voor 
alles  alleen  stond. 

^  Christie  was  zoo  gelukkig  al  spoedig  een  paar  flinke 
helpers  te  krijgen.  Allereerst  vond  hij  een  man  bereid  om 
hem  Chineesch  te  leeren.  't  Was  een  zekere  Hung,  een 
christen-Chinees,  die  ofschoon  goed  in  zijn  taal  thuis,  een 
aller  kommerltjkst  bestaan  had  door  het  maken  van  schilder- 
stukken. Na  enkele  maanden  leerde  Christie  hem  Engelsch, 
ook  hoe  medicijnen  bereid  moesten  worden.  Hij  was  al 
spoedig  een  bruikbare  hulp  en  kwam  later  aan  't  hoofd 
van  de  apotheek  te  staan. 

De  andere  helper  heette  Wei.  Deze  was  de  zoon  van 
een  weigestelden  boer,  en  had  een  goede  opvoeding 
genoten.  Eenige  jaren  geleden  was  hij  als  bediende  in 
een  groote  zaak  van  geneesmiddelen  te  Moekden  gekomen. 
"Van  zijn  jeugd  af  had  hij  een  godsdienstigen  aanleg.  Er  was 
zelfs  een  tijd  geweest,  dat  hij  een  Buddhistische  monnik 
wilde  worden.  Toen  hij  daarna  met  't  christendom  in  aan- 
raking was  gekomen,  had  hij  dit  terstond  omhelsd.  Volgens 
oud  gebruik  moesten  op  bepaalden  tijd  van 't  jaar  twee 
bedienden  van  die  winkel  naar  den  tempel  van  den  god 
der  geneeskunde  gaan  om  hem  te  aanbidden  en  te  offeren 
en  nu  had  Wei,  toen  de  beurt  daartoe  aan  hem  was 
gekomen,  zulks  beslist  geweigerd.  Onmiddelijk  ontslag  was 
hiervan  natuurlijk  het  gevolg  geweest,  soortgelyke  betrekkin- 
gen waren  voor  hem  gesloten,  zijn  familie  keerde  zich 
woedend  van  hem  af:  Wei  was  broodeloos.  Dit  alles  had 
plaats  gehad  kort  voor  Christie's  komst  te  Moekden  en  zoo 
laat 't  zich  verstaan,  dat  deze  jonge  broeder  het  als  een 
uitkomst  beschouwde,  dat  hij  —  al  was  het  op  zeer  laag 
salaris  —  door  den  zendeling  als  assistent  werd  aangenomen. 
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Hij  bleek  een  zeer  betrouwbaar  en  handig  helper  te  zijn, 
die  Christie  in  staat  stelde  het  dubbele  te  doen  van  wat 
anders  mogelijk  zou  zijn  geweest.' 

Deze  twee  mannen  werden  nu  tezamen  onderwezen  en 
maakten  van  lieverlede  een  st^elmatigen  cursus  in  de  genees- 
kunde door. 

't  Is  duidelijk,  dat  het  voor  een  medicus  een  bijna  on- 
begonnen werk  is,  om  loopende  patiënten  te  behandelen, 
een  groot  ziekenhuis  voor  zijn  rekening  te  hebben,  evan- 
geliesatiearbeid  te  leiden,  zieken  in  hunne  woningen  op  te 
zoeken,  bezoeken  af  te  leggen  bij  mandarijnen  en  dan  nog 
aan  studenten  een  behoorlijke  opleiding  te  geven.  Toch 
moest  dit  vele  jaren  achtereen  gedaan  worden.  Een  van  de 
schaduwzijden  is  dat  men  zulke  studenten  onmogelijk  lang 
genoeg  kan  vasthouden,  opdat  zij  voldoende  worden  onder- 
legd, Telkens  weer  gebeurde  het,  dat  iemand,  die  juist  de 
geschikte  persoon  scheen  te  zijn  welken  men  behoefde, 
heenging  om  ten  eigen  bate  een  „buitenlandsche  apotheek" 
op  te  richten  met  de  pretensie,  dat  hij  de  geneeskunde 
verstond.  Toen  het  nieuwe  ziekenhuis  geopend  was,  werden 
vier  studenten  aangenomen.  Binnen  het  jaar  gingen  er 
twee  weg  en  de  beide  anderen  moesten  later  ook  weer 
ontslagen  worden,  na  heel  wat  moeite  en  tijdverlies  te 
hebben  veroorzaakt. 

Ook  Hung  ging  heen,  na  tien  jaar  lang  goed  werk  te 
hebben  verricht.  De  R.  K.  bisschop  van  Moekden  bood 
hem  het  dubbele  salaris  van  't  geen  hij  bij  Christie  ver- 
diende, als  hij  tot  hem  wilde  overkomen  en  hun  dokter 
worden.  Men  zeide  hem,  dat  hij  niet  Roomsch  behoefde 
te  worden,  en  dat  hij  een  eigen  huis  in  hun  midden  zou 
hebben.  Hij  ging.  Na  korten  tijd  vond  hij  't  raadzaam 
om  maar  Roomsch  te  worden.  Enkele  jaren  later  stierf 
hij    aan   de   cholera,    't  Is  niet  onaardig  om  te  vermelden 
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dat  zijn  zoon,  die  als  kleine  jongen  zijn  vader  dikwijls  in  't 
ziekenhuis  bezocht  en  er  op  pochte,  dat  hij  dokter  ging 
worden,  thans  student  is  in  het  nieuw  opgerichte  College 
voor  geneeskunde. 

Zoo  werd  onder  veel  moeilijke  omstandigheden,  jaren 
achtereen  trouw  en  met  zelfverloochening  gearbeid.  Lang- 
zaam, maar  gestadig,  breidde  het  werk  zich  uit.  In  1892 
konden  na  een  gedane  oproeping  acht  christelijke  jonge 
mannen  worden  ingeschreven  om  in  een  vijfjarigen  cursus 
voor  medicus-evangelist  te  worden  opgeleid.  De  genegenheid 
der  bevolking  was  gewonnen.  Er  was  blijde  lenteverwach- 
ting  op  de  Zendingsvelden  van  Mantsjoerijë toen 

opeens  de  stormen  van  alle  zijden  losbraken  en  het  scheen 
of  deze  jonge  planting  des  Heeren  aan  de  verwoesting  was 
prijs  gegeven. 

Maar  juist  door  de  stormen  slaan  de  boomen  hun  wor- 
tels vaster  in  den  grond.  Zoo  ook,  zoo  nog  meer  met  het 
werk  Gods. 

Ook  in  Mantsjoerijë  is  dat  bewaarheid. 
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